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tot afschaffing van de
verminderingscoëfficiënt bij vervroegde

pensionering van zelfstandigen

(ingediend door de dames
Yolande Avontroodt, Colette Burgeon,

Michèle Gilkinet et Pierrette Cahay-André)

supprimant le coefficient de réduction
en cas de retraite anticipée

des travailleurs indépendants

(déposée par Mmes Yolande Avontroodt,
Colette Burgeon, Michèle Gilkinet et

Pierrette Cahay-André)

Wie vervroegd op pensioen gaat, heeft in principe
geen recht op een volledig pensioen. In tegenstelling
tot werknemers, worden zelfstandigen bovendien ge-
confronteerd met een verminderingscoëfficiënt van
5% per jaar vermindering, aldus de indiensters. Om
deze benadeling weg te werken, stellen zij voor om
de verminderingscoëfficiënt voor zelfstandigen te her-
leiden van 5% naar 3% per jaar, en zelfs helemaal
niet toe te passen op wie kan aantonen dat hij een
volledige loopbaan heeft volbracht.

Toute personne prenant sa retraite anticipée ne
peut en principe prétendre à une pension complète.
Les auteurs de la présente proposition de loi consta-
tent que, contrairement aux travailleurs salariés, les
travailleurs indépendants se voient en outre appli-
quer un coefficient de réduction de 5 % par année
d’anticipation. Afin de mettre un terme à cette injus-
tice, les auteurs proposent de ramener le coefficient
de réduction pour les travailleurs indépendants à 3
% par année d’anticipation et de le supprimer totale-
ment pour les travailleurs indépendants pouvant prou-
ver qu’ils ont accompli une carrière complète.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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DÉVELOPPEMENTS

L’article 3 de l’arrêté royal n° 72 du 10 novembre
1967 relatif à la pension de retraite et de survie des
travailleurs indépendants prévoit un coefficient de ré-
duction de 5 % par année d’anticipation pour le tra-
vailleur indépendant prenant sa retraite avant l’âge de
65ans. Étant donné qu’il peut prendre sa retraite à 60
ans au plus tôt, la sanction peut représenter jusqu’à
25 %.

Le système du coefficient de réduction était aussi
d’application dans le régime de pension des travailleurs
salariés, mais il a été supprimé au moment de l’intro-
duction de l’âge flexible de la retraite. La seule consé-
quence d’une anticipation de la retraite pour le travailleur
salarié est l’application d’un numérateur «inférieur» pour
le calcul du montant de sa pension.

Le travailleur indépendant se voit appliquer non seu-
lement un numérateur inférieur, mais aussi la sanction
du coefficient de réduction.

C’est à juste titre que de nombreux travailleurs in-
dépendants ressentent ce coefficient de réduction
comme une injustice. Non seulement ils s’estiment vic-
times d’une discrimination par rapport aux travailleurs
salariés, mais en plus, la moyenne des pensions de
retraite des travailleurs indépendants est nettement
inférieure à celle des travailleurs salariés.

La législation sociale offre en outre aux travailleurs
indépendants moins de filets de sécurité qu’elle n’en
offre aux travailleurs salariés. Lorsqu’un travailleur
salarié se retrouve sans emploi après la faillite de son
employeur, il a droit à une indemnité de chômage qui
lui permet par ailleurs de se constituer des droits en
matière de pension. D’autre part, un travailleur salarié
qui travaille dans une entreprise en difficulté peut bé-
néficier de la retraite anticipée. Or, toutes ces protec-
tions sociales n’existent pas pour les travailleurs indé-
pendants.

S’il fait faillite, le travailleur indépendant ne peut
s’adresser qu’au CPAS. Si son entreprise est en diffi-
culté, ses revenus subiront une baisse. Il n’est en outre
pas question de tenir compte de «jours assimilés» pour
calculer la retraite d’un travailleur indépendant. S’il est
exempté du paiement des cotisations sociales, il ne se
constitue aucun droit en matière de pension.

C’est pourquoi nous proposons d’assouplir la sanc-
tion du coefficient de réduction de 5 % et de le rame-
ner à 3 % par année d’anticipation, ce qui, dans le cas
d’une anticipation de cinq années, ramènerait la sanc-

TOELICHTING

Artikel 3 van het koninklijk besluit nr. 72 van 10 no-
vember 1967 betreffende het rust- en
overlevingspensioen der zelfstandigen voorziet in een
verminderingscoëfficiënt van 5% per jaar dat een zelf-
standige voor zijn 65ste jaar op pensioen gaat. Vermits
hij ten vroegste vanaf 60 jaar op pensioen kan gaan,
kan de sanctie oplopen tot 25%.

Een zelfde regeling was opgenomen in de pensioen-
regeling voor werknemers. Met de invoering van de
flexibele pensioenleeftijd werd ook de
verminderingscoëfficiënt afgeschaft. Als enig gevolg
van het vroegtijdig op pensioen gaan, wordt de werk-
nemer geconfronteerd met een «lagere» pensioenteller.

De zelfstandige cumuleert én een lagere pensioen-
teller én de sanctie van de verminderingscoëfficiënt.

De verminderingscoëfficiënt ligt vele zelfstandigen
zwaar op de maag en terecht. Niet alleen voelen zij
zich gediscrimineerd ten opzichte van de werknemers,
bovendien liggen de gemiddelde pensioenen van de
zelfstandigen aanzienlijk lager dan deze van de werk-
nemers.

Zelfstandigen hebben ook minder sociale vangnet-
ten dan werknemers. Een werknemer die werkloos
wordt na het faillissement van zijn werkgever, heeft
recht op een werkloosheidsuitkering waardoor hij nog
pensioenrechten opbouwt. Een werknemer die werkt in
een bedrijf in moeilijkheden kan op brugpensioen gaan.
Al deze opvangmogelijkheden bestaan niet voor zelf-
standigen.

Na een faillissement kan de zelfstandige enkel te-
recht bij het OCMW. Raakt zijn bedrijf in moeilijkhe-
den, dan gaat ook zijn inkomen eraan. Van «gelijkge-
stelde dagen» voor pensioenvorming is er voor de
zelfstandige geen sprake. Bekomt hij vrijstelling van
sociale zekerheidsbijdragen, dan worden er geen
pensioenrechten gevormd.

Wij stellen daarom voor om de sanctie van 5% te
milderen. We willen de sanctie  herleiden tot 3% per
jaar vervroeging, waardoor bij 5 jaar vervroeging van
het pensioen de sanctie herleid wordt van 25% tot 15%.
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tion de 25 % à 15 %. Nous proposons en outre de
supprimer totalement cette sanction pour les travailleurs
indépendants prenant leur retraite à 60 ans s’ils peu-
vent prouver qu’ils ont accompli une carrière de 45
ans. Étant donné qu’ils ont presté une carrière com-
plète, le système actuel du coefficient de réduction de
5 % par année d’anticipation est en effet totalement
injuste. On peut affirmer qu’ils ont respecté tous les
principes de l’État social. Il s’agit par ailleurs d’un
groupe de personnes de plus en plus restreint étant
donné qu’à l’heure actuelle, les jeunes font leur entrée
de plus en plus tard sur le marché de l’emploi.

Daarnaast stellen wij voor dat voor zelfstandigen die
op 60 jaar op pensioen gaan maar 45 jaar tewerkstelling
kunnen aantonen, de sanctie in haar geheel vervalt.
Voor deze mensen is de huidige sanctie van 5% per
vervroegd jaar immers totaal onrechtvaardig. Zij heb-
ben een volledige loopbaan doorlopen. Gesteld kan
worden dat zij voldaan hebben aan alle principes van
de welvaartsstaat. Bovendien is dit een uitdovende
groep van mensen gelet op het feit dat vandaag jonge-
ren steeds later hun intrede doen op de arbeidsmarkt.

Yolande AVONTROODT (VLD)
Colette BURGEON (PS)
Michèle GILKINET (Agalev-Ecolo)
Pierrette CAHAY-ANDRÉ (MR)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 3, § 1er, de l’arrêté royal n° 72 du 10 no-
vembre 1967 relatif à la pension de retraite et de sur-
vie des travailleurs indépendants sont apportées les
modifications suivantes :

A) à l’alinéa 2, le chiffre «5» est remplacé par le
chiffre «3» ;

B) il est inséré un nouvel alinéa 3, libellé comme
suit :

«La réduction de cinq pour cent par année d’antici-
pation ne s’applique pas aux personnes qui ont une
carrière complète et qui prennent leur retraite au cours
de la période de cinq années qui précéde l’âge normal
de la pension.».

18 juillet 2002

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 3, §1 van het koninklijk besluit nr. 72 van
10 november 1967 betreffende het rust- en
overlevingspensioen der zelfstandigen worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

A) In het tweede lid wordt het getal «5» vervangen
door het getal «3»;

B) Na het tweede lid wordt een nieuw lid ingevoegd,
luidend als volgt:

«De vermindering met 5% per jaar vervroeging geldt
niet voor wie een volledige loopbaan heeft en op pen-
sioen gaat binnen de periode van vijf jaar die de nor-
male pensioenleeftijd voorafgaat.».

18 juli 2002

Yolande AVONTROODT (VLD)
Colette BURGEON (PS)
Michèle GILKINET (Agalev-Ecolo)
Pierrette CAHAY-ANDRÉ (MR)


